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TOBB EGYLET KÖZLÖNYE. 

utón, melyet ha'hatatlan emlékű nagy hazánkfia, gróf 
Széchenvi István megmutatott nekünk, hogv eseti ha-
ladjunk. 

Haross főelve: jó és O'CHÍ közlekedést biztosítani 
a közönség számára, ezért hozta be a zónatarifát, u«y 
a személy, mint a teherforgalomban, állaiuositá a/ osz-
trák-magyar államvasutak magyarországi vonalát. To-
rok vésőnek nagy résre sikerrel koronáztatott. S »••<• » 
egv vasút van, mely az állam és a közönség erdekei-
nek még mindig ellentálI, hol nem a közjó, hanem a 
z-iros osztalék képezik még mindig a föc/élt : ez a es. 
és kir. f/al>. déli vasúttársaság. 

A déli VHSU> eljárását különösen a mi vidékünk 
sinli meg, mert nekünk más egyenes összeköttetésünk 
Bécscsel s Horvátországgal nincsen, mint a déli vasút 
vonalai. A déli vasút privilégiumának ellensúlyozására 
épült ugyan az ukk-csáktornyai vonal, de ebből nekünk 
éues kevé» hasznunk van, inig a körmend- szt.-
gotthárd-rédicsi vonal ki nem épül. — A dunántúli egy e-
sült viczinális vasutak részvénytársaságának kellene te-
hát e vonalat kiépíteni, miért is az igazgatóság figyel-
mét erre egyenesen felhívom. 

A Ilécs felé való konkurreneziát pedig az aspaug-
kőszegi vasút létesítése, vagyis a kőszeg-szombathelyi 
és a bécs-aspangi vonal összeköttetése által velem elér-
hetőnek, amely köz aránylag rövid, és könnyen kiépíthető. 
Ezen vasutat kell tehát kiépítenünk, egy u j terrenumot, 
Stájerország éjszaki részét tagnak luegnyorui nyerster-
ményein* számára. E/.en vasul megyénk közgazdasági 
életén sokat lendítene. Egy egész vidéken nagy for-
galmat idézne elő, városaiukat kőszeget s Szombathely t 
pedig a fejlődés magas fokára emelné. 

Ez a vonal egyedül lenne képes arra, hogy a déli 
vasúttal ugv olcsósága, mint Alsó-Ausztriával es Stájer-
országgá! való egvenes összeköttetései által a konkur-
rencziát kiállhassa és hogy forgalmunkat luegkétszer-
rezze. Építsük ki tehát e vasutat s pedig minél ha-
marabb, mert oz ügs halasztást nem tür. Egyesüljenek 
eme v.isut létesítésére Szombathely s Kőszeg városok, 
valamint Va»várinegye hazafias közönsége s akkor, re-
mélem, liog) egy lépéssel közelebb jutunk egélunkhos, 
hazánk boldogitásához, közgazdaságunk gvarapodá*áiio*." 

Deutscli Tivadar úr végre el találta a hangot, 
melyei: szivünk óhajtása szól ; mi őszintén szerencsét 
kívánhatunk vállalkozásához, mert velünk érez Vasvár-
megyének minden rani(ú és kereset módú polgára. 

T. Március Plautus hatosa a regi 
magyar irodalomra, 

i s k o l a i d . r á t m . á t l £ - * > 
IriH : K o v á t * N .láno«» 

európai népek drámai irodalmának csiráját föl 
lebet találni a keresztény egyhás l i thnrgiai miszté-
riumaiban és moralitásaiban. Nem ugv nálunk ! A magyar 
drámairodalom fejlődésében nem lehet azt a fokozatos 
egymásutánt kinyomoz, i, a mely a spanyoloknál, ango-
loknál, nemeteknél, hollandusok• és franc/iáknál oly 
szépen kifeslik. E jelenség okát több tényező közreha-
tásában keli keresnünk. 

A magyar nép szellemében nincsenek meg azok a 
szülészeti tulajdonságok, « melyek a román és germán 
nép 'knél forrásául szolgáltak a misztérium fejlődésének. 
N.ilok a színeszeihez való hajlandóság még a római 
uralom korából maradt fenn. Vallási szertartásaik lát-
ványoe, drámaian szokásokon alapultak. Ezeket a szo-
kásókat a kathoiikus ogvliá/ a keresztény litliurgiába 
olvasztotta abból a célból, hogy a pogány né | eket el-
vonja a pogányos játékoktól, kedvtöltesektől. Őseink 
vallási szertartásai egyszerűek voltak, megfelelők a 
komolyságnak, a melyet faji jellegképpen magokkal 
hoztak Ázsiából. A fejlesztő hatás tehát a vallás részé-
ről elmaradt. 

H i á n y o z t a k a z t á n n á l u n k a p o l g á r i te ' f i i e t e k ; 
városi élet c-.ak az idegen elem iakt i városokban sar-

, •) A ««»rxfi doktori órteko**-«''n-k c«ry fejezete. 

jadzott A s/inészerro nem alkalmas talajon hát ho-
gyan kelhetett volna ki a miszterium-dráma s ebből 
a nemzeti színészet ! 

Nálunk tehát nem a lithurgiai misztérium utján 
fejlődött ki a nemzeti színészet. A magyar dráma első 
csiráját másutt kell keresnünk. Megtaláljuk az n kolai 
drámakhan. Hlső s/.intársaságaink is azokból az ifjakból 
teltek ki, a kik az iskolai színjátékokban kitűntek. 

Miként terjedtek el nálunk az iskolai d r á m á k ? 
Milyenek voltak tárgyaikra és nyelvre nézve? Ezeket 
.1 k e r d é e ' e t kell eíőzőles; megoldanunk, mielőtt a 
Plautu* után átdo.„ezott vagy fordított iskolai drámákra 
áttérnénk. 

Az iskolai drámák bülc.ője Németországban volt. 
A tudományok újjászületése von keletkezésük oka. A 
rennissance után ugyanis a doák n\ -Iv lett az iskolák 
legkedveltebb tárgya. A tanulók verse.:-Te küzdtek az 
elsőség pálmájáért . Mert mennél jobbam kivált vala-
melyikük a 'ntin nyelven Írásban és beszéli sben, anná-
nagyobb dicsőségben részesült. A latin ny«!v tanítá-
sában a pi dagógusok sokféle eszközzel éltek. Ezek 
kört a leghasználatosabb volt a színi előadáso rende-
zésé. F.ntiek kettős célja volt. Egy az, hogy 11 párbe-
szédes alak nagyon alkalmas a beszédbel i fordu atok és 
kifejezések elsajátí tására, másik az, liogy a s ereplés 
vigva a tanu'ók közt élénk versengést támaszt- t. fclő-
ndandó •zininfivekfll természetesen klasszikus i ók mü-
veit használták első sorban, legjobban kedv Iték Te-
rentiuséit. 

Minthogy Plautus színműveiben sok a drasztikus 
kifejezés, azért dar.ibjai közöl csakis P simábbakat s 
még ezeket is dereknsan megrostálva f . alakítva merték 
szinre hozni. Mivel azonban a latin pogánv drámaírók 
darabjai közöl kevés felelt tt: g erkölcs dolgában cél-
jaiknak, a mii sor c-n'.'i.i n ir kiürült. Miképpen segítet-

tek tehát a tanárok a b íjon ? írtak magok színműveket 
klas/szikus nyelven, de iiioderu szellemben. 

Az. iskolai drámák első fecskéje Wimselin .lakuh 
S t y I p h o j a volt, méh ot tanítványai 1470-ben mu-
tattak be. 

Kezdetben az iskolai drámáknak csak pedagógiai 
coljuk vol t : a deák nyelvnek mennél alaposabb elsa-
játí tása. A drámai cselekmény, a siínszerüség édes-ke-
veset nyomott a latban. 

A reformáció azonban az iskolai drámákat is re-
formálta. M is lett tartalmok, más a nyelvük es ccljok. 
Közeledett a mindennapi éleihez. Yisszaszegödött a val-
lás szolgálatába, melynek öléből előserkent. 

A reformáció hatása alatt az iskolai drámák tar-
talma polemikus lett, nyelvül a nemzeti nyelvet avatta 
tel, s célja » reformácsió eszmeinek népszerű (erjesztése 
lett. S ebben HZ alakjában kedvezőbb kiinduló pontjául 
szolgált a nemzeti dráma kifejlődésének. 

IIven volt a német iskolai drámák fejlődésének 
menete. 

Magyarországon az iskolai színművök a német is-
kolai drámák hatása alatt álltak s fejlődesök ugyan-
olyan mederben folyt. Alighogy gyökereket hajtott ná-
lunk a protestantizmus, megkezdődött a külföldi isko-
láztatás. A külföldről kivált Németországból es Svájc-
ból hazakerült magyar ifjak, mint tau uok, nálunk is 
divatba hozták az iskolai színmüvek ujabb alakját . 
Mert iskolai drámáink voltak a reform ició előtt is, 
tükép a jezsuiták és német ajkú v irosaiuk iskoláiban 
nagyban virágoztak is Csakhogy hatásuk kifelé csekély, 
talán semmi sein volt, mert a nyelvük idegen vala. 

A reformáció nálunk szintén ugyanazt az ered-
ményt szülte, mint Németországon. A ' iskolai színjáté-
kok tartalmukra, nyelvökre és céljokru nézve a hazai 
viszonyok szerint modosultak, mi áltai iroda1!!)! I n t a - u ^ 
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intézeiiilök. 

Szcrkr*xtnHtyi irtxla: a táblaház iskola-utez IÍ részében. 

'(Szerkesztővel értekezhetni d. e. 10 órától, d. u. l-ig.) 

Kiötlői Innia : Tároskör Hl. sz. a nyomdában. 
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Megjelenik minden vasárnapon. 
Hivtletém'li jutányos áron vétetnek fel 

Az aspaugi vasút. 
A I '<I*r(ír//!?</>/s folyó évi 40. számában a fenti 

ezimmel Deutsch Tivadar aláírásával egv rövidke czikk 
jelent meg, melyet, miután az abban foglaltak Kőszeget is 
érintik, ezennel reprodukálunk és egyúttal szakértői 
kézből kapott észrevételekkel l á f juk el. 

.Hazánk ce-ak akkor fog önálló közgazdasági po-
litikát űzhetni, ha a vasúti hálózatokat s a közlekedési 
eszközöket fejlesztjük, tökéletesbiljük. Ez jelszava a 
magyar vasminiszternek, Haross Oibornak, ki fáradhat-
lan buzgalommal s kitartó erélylyel vezeti hazánkat azon 

p l á n e rosszaka ra tn . ik a meglevőt is e lpa razo l j ák , 
t ö n k r e t e - / i k . A Kőszegen most m e g v á l a s z t a n d ó 
két u j városi t i sz tv ise lőre kétség kívül n a g y fe l -
ada tok v á r n a k ; a ház i -pénz t á rban e lhe lyeze t t és 
befo lyandó pénzeknek és é r t é k p a p í r o k n a k h ű m e g -
őrzésén kiviil a helyes pénzkezelés , pontos k ö n y v -
vezetés ; egyszóval a pénzügy minden á g á r a k i te r -
jedő tel jes szakér t e l em. A közönség joggal szá-
molhat a r r a , hogy o lyan egyének ke rü l j enek be 
a v á r o s h á z á r a , oda a ház i -pénz tá rba , akik a ke l lő 
kvalifikáe/.ió mel le t t s zo rga lommal , ü g y b u z g a l o m m a l 
és eréiylyel töltik be t isz tüket . 

Hogy kik lesznek a /ok , azt még nem t u d j u k . 
Edd ik ugyan m á r több j e len tkező t is e m l e g e t n e k ; 
de pá lyázó még nincs igen. Lenni majd csak leaz, 
a r r a , a mikor a vá la sz tá s t eszközl ik , ugv , hogy 
most m á r csak a z lehet a kérdés, vá j jon meglesz-e 
a képvise lő- tes tü le t fontos ténykedésében az ogvség, 
a/, e g y czél u t á n i t ö r e k v é s ? . . . H a é re t t meg-
fontolással g y a k o r o l j á k választás i j o g u k a t és a köz-
vélemény is szolgál e l j á r á s u k b a n i r ányadóu l , nyu-
g o d t a n v á r j u k az e r e d m é n y t . 

Választások. 
Mügint lesznek vá l a sz t á sok , vagy i s j o b b a n 

m o n d v a : v é g r e - v a l a h á r a meglesz e j t v e az a ké t -
r e n d b e l i vá lasz tás , a melv lye l vá rosunk képvise-
lő - t e s tü l e t e j övő c s ü t ö r t ö k ö n a régó la ü resedésben 
levő v á r o s p é n z t á r i és el lenőri á l l o m á s o k a t betölt i . 

Idősze rűnek t a r t j u k , hogy e két á l lomásnak 
v á l a s z t á s u t j á n t ö r t é n e n d ő be tö l téséve l mi i< fog-
l a lkozzunk , távol m a r a d v á n t ő l ü n k , t e rmésze t e sen , 
a ko r t e skedés , j e l s z a v u n k levén : a mások meg-
győződésének t i sz te le tben t a r t á s a . Hogy kik ke-
rü lnek be végleges m i n ő s é g b e n a városi ház i -pónz-
t á r b a , a z a képvise lők dolga . T a n u l h a t t a k ők a 
inul tbé l , i smerik a je len á l l apo toka t , de köve tkez -
t e the tnek épen ezek u t á n a j ö v e n d ő r e is, s igy a 
nélkül , hogy kö rvona loznók , tudni fog ják , miből 
á l l anak azon ke l lékek , a melyekke l vá rosunk két 
uj h i v a t a l n o k á n a k b í rn i a kell , é> hogy m i k e t kö-
vetei l le tünk eszer in t tő lük . Amit mondan i a k a r u n k , 
csak az , hogy v á r o s a t y á i n k no enged jék m a g u k a t 
befolyásolni ; ne nézzenek mel lékes vagy poli t ikai kö-
r ü l m é n y e k r e , h a n e m nézzék je lö l t je ikben a betö l -
t e n d ő á l l á s o k r a a l e g a l k a l m a s a b b e m b e r e k e t és 
a z o k a t vá l a sz szák m e g , a kik b i z a l m u k r a legér-
de tnesebbek , l e g m é l t ó b b a k . Azok mellé so r akozunk , 
a kik ezt t a r t j á k : „ V a l a m e l y vá ros fe j lődése, ha-
ladása , po lgá ra in ik közb iz tonsága , e l égede t t s ége 
a t tó l függ , hogy kik k o r m á n y o z z á k , hogy m i n ő 
k e z e k r e van bizva közügye inek vezetése és a 
k ö z v a g y o n kezelése. T e h e t s é g e s , t ö r e k v ő és lel-
ki ismere tes el ül j á r ó s á g a kicsiből é> képes n a g y o t 
a lko tn i ; inig viszont a t ehe te t l en , k ö n n y e l m ű v a g y 



A sikerben kételkedni sem lehet. mert a legliatal 
ii.as«bb tényezők szolgálunk a feladat megoldásában se 
fi 'segQl. (Mi például a lekai uradalom nagy befohásu 
tulajdonosa, a k«<t l« gltaraliiiasabb niagy aroiszagi bank 
elnöke. »ib., s B<*m fog a V i i miniszter kélhetni, hogy 
»« deli vasúttal e/ iránvbaii a versenyt fel vet;}*1. Ezt 
annyival inkább liÍHC7Ük és r tméljük, mert azon találga-
tásoknak semmi fontosságot sem tulajdonítunk, mintha 
a/ 111Mitt a déli vasút államosítása felett tárgyalótokat 
fol, (ama. 

Helyi és vidéki hirek. 
Papi elóleptetesek. A vasvár szombathely i 

szekes-kaptalanban történt fokozatom előléptetések é j az 
egy házniegyei papsag körében ennek folytán beállott 
változások ex cz.imadományozások alkalmával uekiink is 
ju t az erőmből. Az avanzsérozolt érdemen papi szemé-
lyek legtöbbjét hozzánk Kőszegiekbe*, vagy a vidékhez 
i" kő i \aliitni es minket viszont azokhoz. A/ őrkano-
nokka lett S t e g tn ü I I e r Károly kőszegi születésű s a 
b" d. >/. M iria hegyerői (borsmonostrai) cz. apát. I)r. 
I s t v á n Vilmos uj kanonok 1874—1S71» segédlelkész 
voit K szegen. l '^yanit t se^odlelkészkedett 1860—66-ig 
K ő t b v István papneveldéi aligazgató, a ki most a 
szé*« *k tpialan tisztelelbeli kanonokja lelt. B •• r t a I a n ff y 
G v u n . ki az okrai czimzeies prépostságot nyerte el. 
lékai esperes-plebánoa. V i d o s Lajos. volt szt. széki 
liiie- p*gvző, ki r o s t püspöki l i tkarr t lett, Kőszeg s/.ü-
lötte. Igazán örülünk valamenn yüeknek jol megérdemelt 
előléptetéséhez, a melyhez legőszintébb es legjobb gra-
tuláczioiikat ftizzük ! 

Gyümölcsünk a kiál l í táson. \ vasv irmogyei 
gazd asági e-zvesület ismét bii«z <e lehet. Az országos 
gvümölcskiállitás es vásiron ö es József főherczeg m u -
git.-zi; eli kertészete a z á l l a m i d í s z o k l e v e l e t 
n v i» r l é k e I. A 'ami ezüst érmet k pia* Bertlia Györgv 
R.iba-Hídvégről 25 faj almával ; Gotliard Sándor II.Tény-
ről 55 faj almival es óriás galagonyával. Egyesületi 
bronzérmét nyertek : id. Batthyány Karoly gróf Varos. 

Szt!ónakról 50 faj almival es 10 faj kor tevei ; Erd dy 
Ovula grof Gvöngvös-Apátiról -13 fa j almaval e* 9 faj 
körtevei; C'sizmadii Pál lanitó Acsádról 62 f a j j a l ; a 
kó«/egi hegy birtokossá: 82 faj alma-, 34 fa j körte- es 
galagonvából álló gyűjteményével, melyet Steierlein 
Gáb t r polg. ick. igazgató-tauitó áll'tott össze; Barabas 
I»tvan főtan. Vasvarról 44 faj almával e» 9 f »j kör tevei ; 
Mal ii Frigyes N.-Kajdról 24 fa j a inával ; Pulay l i tván 
Kis-i'nvomrúl 20 fuj almával es 0 taj körtével ; Köt 
község 16 fa j almából és 3 fa| körtéből álló gyűjtemé-
nyével, melyet Frühwirtb Antal tanító és a községi bíró 
állítottak össze. Draekovits Pal grof Német-l ' jvái ról 2"» 
faj almával és 16 faj körteve' ; a zirczi apat»ág S/.t.-
tío tliardró' 50 faj almával. Röszler Károly gazd. egye-
sületi titkárnak elismerés és kö«zönet szavaztatott. A 
kiállítás a l.oluapi nappal veget er. 

— Dalestely. A helybeli Komkordia ferfidalegye-
súlet ma, vasárnapon, a bálliáz helyiségeiben esidei 
Itarmadik dalestélyet íar t j i . A műsor, mint ujabban 
mindig, /elte- es énekrészekből áll. Ke/dute fel 8 órakor. 

Ilelépti d i j : nem tagok részére személyenkint 1 frt, 
családjegy 1 Irt 60 kr. 

— Hymen Y ' e é r Feronez, magy. kir. ál lamvt-
suti hivatalnok, lapunknak korrábban szorgalmas mun-
katársa f. é. október hó 24 éa d. e. 9 órakor tart ja es-
küvőjet P á l l f y Szidónia kisasszony nyal, özvegy Pál Ify 
Lajosné, született Somogyi Ágnes kedves leányával a 
helybeli kath. plébánia-templomban. Legyen zavartalan 
es tartós a fiatul pár boldogsága! 

— Egy kis helyreigazítás. Az Menni rther S<>nn-
t'igs'Zeitung folyó évi 38. és 39. • lámában hosszabb 
c/ikket közölt Ruisz Rudolftól, a mely egyrészt össze-
hasonlítja a fővárosi és vidéki középiskolákat, másrészt 
párhuzamot von a szombathelyi fogymnasiutn alsó 4 
osztálya és a kőszegi gvmnasiaiu között. C'/.ikkiró több 
jóakaratot, mint szakképzettséget árul el ; hasábokat 
kellene betölteni annak, a ki minden ferde állítását 
helyreigazítani akarná. !)• nem csak a szakképzettség 
hiánya tűnik ki abból a czikkből, hanem nagy fokú szó-
rakozottság is. Ennek kell legalább tulajdonitanunk azt a 
hibát, — s nem rosszakaratuak, a melynek éppen az 
ellenkezőjéről tanúskodik minden sora, — hogy a mult 
iskolai évben a kőszegi gviutiusium 111. osztályában a 
tanulók létszáma 37 volt, a kik közöl 12 t osztályis-
métlésre u!a>itottak, tehát az összea létszámú a k 32%-at ; 
holott a beirt tanulók száma 54, a megvizsgáltnké 47 
volt. Az osztál yismétlésre utasított tanulók száma is tu-
lajdonkép 11, mert egynek joga volt még javitóvizsgá-
lathoz lépni, s igy az összes létszámnak nem egészen 
24%-a . Ennyit az igazság érdekében. 

— Tüzo l togyakor la t . Önkénytea tűzoltó-csapatunk 
ma vasárnap déluiau 3 órakor zárógyakorlatát fogja 
negtartani. A polgári iskola épületét lángban képzeli és 

ez elé vonul ki teljes felszereléssel. Gyakorlat után a 
csapat ideiglenes főparancsnoka Porpác/.i J . rendőrka-
pitány, a Waisbecker-féle vendéglőben áldomást ad a 
legénységnek. 

— I t t h a g y j a Koszeget R i c h t e r Zsigmond, az 
izralifa hitközség rabbija, és hasonló minőségben Érsek-
újvára költözik át. 

Juta lmazot t tanonczok. A uagvváradi segéd-
es tanoncziiiunka-kiállit ison hat kőszegi iparos tanoncz 
is reszt vett és ugyanannyi ki is lett tűntetve. Oámmel 
István azijgvártó tanoncz Majer Gyulánál bronzoklevéllel 
és J frttal ; Früliwirth Ernő köny vkötő-tanoncz Kunc/e 
Róbertnél bronzoklevéllel és 2 frttal ; Nasztl Ferenc/ 
fa/.ékastanoncz B t i i s Mihálynénál, Raitnájer Gusztáv 
lakatostanoncz Kury. Károlynál, Schöufeld Lajos és 
Ileisz Ferencz kőmivestanonczok Sclilapfer Pálnál mind-
annyian bronzoklevéllel. Ezeket a helybeli ipartestület 
elnöke buzdító szavak kíséretében a mai napon fogja 
az illetők között kiosztani. 

— Házvete l . A város-körön levő Zehrfucha-féle 
házat a Domonkos nővérek rendháza vette meg 6500 frtou. 

Lil iputi sz intarsulat . Mindjárt volt publikum, 
mihelyt német s/in.-s/ek tették be ide a lábukat. No 
azután meg olyanok, mint a LiUputáner-eV^ kiknek 
minden művészetük torpeségből áll, azok csak vonzhatják 
a közönséget ! Y Jóravaló magyar színtársulat tengődik 

lett. Az ujabb keltű hazai iskolai drámák művelői eleinte 
protestáns papok s tanítók voltak, kik a színjátékokat 
tanaik szolgálatába halották. 

Az első ilyen iskolai drámát S /. t á r a i M i h á l y 
irta a p a p o k h á z a s s á g á r ó l és az i g a z i p a p -
s á g t ü k ö r é r ő l . 

A protestáns iskolai drámákkal szemben milyen 
tárgyúak es irányúak voltak a katliolikus iskolai drámáké 

A Kathoikus iskolai drámák a XVI. század vé-
gi vei jelennek meg nálunk. Első művelői a jezsuita is-
kolák. A jezsuita tanárok előtt más cél lebegett, miut 
a protestáns tanárok előtt. Amazok drámáinak tartalma 
nem volt polemikus. Célul azt tűzték ki, hogy a', ifju-
ság valláserkölcsi érzületét neveljék, társalgásbeli ügyes-
ségét kiképezzék, az. idegen, kivált a latin nyelvben 
jártass ^ á t emeljek. 

Az iskolai s/iiiművek i<-ói magok a tanárok vol-
ta',.. Targyaikat a szentírásból, legendákból, a szentek 
eletéből es a történelemből merítették. A XVII . század 
második felében már külföldi irók műveit is kezdik át 
doLo/ni, a klasszikusok kö/ől ők is kiváltkép T e r e n -
t i u s - és P i a u t u s n a k, a kiilf >ldi jezsuita írók 
közül F r í z n e k és G r a n e I I i n e k a darabjai t 
kedvelik. 

Színműveik nyelve hosszu-hosszu időn át deák 
volt. A XVII. század közepe táján azonban a ma^var 
nyelv kezd tért hódi ani. Ezen vál'ozá* következtében 
a közönség körében szintén nagyobb érdeklődés kezdett 
mutatkozni irántok, mi által a nemzeti érzület ápolására 
nagy hatást kezdtek gyakorolni. 

Lassan-lassan a katholiku- iskolai d r á m i is kilép 
az iskola falai közöl, szins/.erübb les/ cselek vénye is, 
t artalma is, az iskolás célzat lekopik róla, s a világi 
színmű fullaj tárává lesz. Mint a m ig hüvelyéből, az is-
kolai s/inműböl is kifestik a nemzeti színészet. Eukép 
az iskolai dráma a nemzeti színészet. Ekkép az iskolai 
dráma a nemzeti ujjáébredés korában a nemzeti színé-
szet stülöanyává lett. 

Csataképek. 
(Részletek a „Szahadságharcz emlékeinek" kiállításából.) 

Sok jelenet maradt megörökítve nemcsak írásban 
de képben is a dicső napokból. Megannyi emlék, melye-
ket a kegyelet híven őriz. 

A nagy értékű kiállításon, mely a szabadságharca 1 

emlékeit összegyűjtve, méltó zarándokhelye ugy a fő-
város hazafiás népeitek, mint a fővárosban megfordulói 
minden vidékinek, kiváló helyet foglalnak el a csata-
képek. 

Számos egykorú festmény, domborművű kép, met-
szet és rajz örökili mog a sz.abadságharcz csata-jelene-
teit. Történelmi érdekű emléktárgyak ezek mint. 

Megelevenednek szemünk előtt a bevezető harczok. 
melyeket vérkeresztnégben még nem részesült lionvé-
demk V í v t a k a ráczokkal. 1S48. julius l l - é n kapták a 
szerbek az első leczkét Versecztiel, hol vad futásban 
kerestek menedéket. E csataképhez sorakozik a racz 
Knicznin tábornak és seregének ugy domborművű, mint 
színezett képe. melyek a romai sáuczoknál állást fog-
lalt pártütök táborát ábrázolják nagy hűséggel. Meg 
van örökiive az 1S49. junius 7-iki csata is a romai 
sánczoknál, mely egyike volt u legvéresebbeknek. 

Az 184^. deczeinber 30-án vívott m o ó r í csata 
tö'ob részletét ábrázolják könyomatu s színes rajzok. 
A reánk végzetes kimenetelű csatát P e r e s e I Mór tá-
bornok 5620 ember és 24 ágyával vívta J e 1 I a s i c li 
16000 embere és 52 ágyúja ellen. Azonfelül az ellenség 
készületlenül lepte meg a magyar sereget. „Moórnál 
is hősiesen harcoltak a mieink" — mondó a napokban 
a kiállításon K I a p k a 'ábornok — csakhogy kevesen 
voltak*. 

Egész sorozata a képeknek tünteti fel S c h l i c k 

Iosztrák tábornak téli hadjáratának részleteit. A verpe-
léti, tarczali stb. ütközetek sokszorosan meg vannak 

nálunk, vagy futni kénytelen i n n e n ; a LűipiUaner-ele 
nKg három napi ittlétük után 500 frtnál többet vittek 
el a varosból. Oh magyarság ! Oh művészet iránt való 
érzék ! . . . 

— ToronyidÖ Ma-holnap már az egész világon a 
zónaidó já r ja , csak nálunk nem bír érvényre jutni, mert 
itt a t o r o n y i d 5 dominálta a helyzetet. A mi to-
ronyóránk az ő kezelőjével együtt cseppet sem törődik 
evvel a zómísvilággal, hanem megfut ja pályáját aszerint 
amint neki éppen tetszik, hol szépen lassan 20 — 25 
perez késéssel, hol pedig lóhalálába, vagy 20—25 parcz-
crel korábban. Hogy pedig ez igy van, abban a városi 
óraművesen kívül még egy kis részük van azoknak is, 
akik nem tudnak parancsolni. 

— Irodalom. Kőxzey /s vidékének edénye* növényei, 
dr. W a i s b e c k e r Antalnak e czimű füzete, máso-
dik és bővített kiadást ér t . Mint a Floristika barátja 
és szakembere rég óra kutat ö a város-és környék fal-
vai na k határaiban és fáradsága eredményét jegyzékbe 
foglalva 18S2-ben totte közzé első ízben. O az akkor 
elért sikerrel nem elégedett mog, hanem tovább tanul-
máuyozta Héránkat és kutatása közben jelentékeny számú 
ujabb adatot sikerült gyűj tenie . Ezekkel bővítve adta 
ki most füzetét ú j ra , kiindulási alap gyanánt dr. Borbás 
Vincze I (ismeyye Flórdjű-nnk v idékünkre vonatkozó 
részét vévén, mivel abban Freii Alfonz kiérdeiuült ta-
nárnak, valamint magának dr. Waisbeckornek korábbi 
adatai fel v annak véve és számos ujabb növényfajokkal ta-
lálkozott. A ki a vidék dús ós változatos növényzete 
iránt cnik egy kis érdeklődéssel viseltetik, a* jól teszi, 
ha a füze te t megszerezve, a n n a k e g y kis figyelmet szen-
tel. Érdeklődése bizonyára csak fokozódni fog ezáltal. 

— Cseveges a he t ro l Nagy ribilliót csinált itt 
Kőszegen annak a Mnyyar Hirhip n ik az esete. Egész 
klub képződött, hogy « nagy hírre vergődött lapra elő-
fizetési pénzeket gyűjtsön. Ha ugy szaporodnak az elő-
fizetők országszerte, egy pár nap alat t — a kőszegieket 
is beleszámítva — 10 ezerrel növekszik a soruk. I l in! 
miért nem regulázzák meg egy kicsit ezt u mi Kőszeg 
és Vidékünket is. Miért nem találkozik olyan vas-emb^r 
— ha nem is miniszter — aki a mi lapunkra is ráte-
relné a kőszegi pénzes emberek figyelmét, azokét t. i. 
akik kaszinóban, kávéházban olvassák, elmondják rá 
bölcs véleményüket . . . ingyen, — talán nekünk is 
virítana ; talán fölemelhetnek ezt a kis magyar jószágot 
itt a németségben, lia egy szép napon felszólalna mellette 
olt az ország színe előtt például Széli excelencziás ur 
és azt mondaná : Vau ott Kinéziában egy kis magyar 
ap, melyet a legtöWb ember iugveii olvas és melyuek 

a város az ő hirdetéseiért — »d IP'ituin — semmit 
sem fizet. Kérdem a miniszter urat, ha van-e mindezek-
ről tudomása és ha nincsen, szándékozik-e mag it kellően 
inforiiialtatni s ez abnormis állapoton segíteni Y 

— Halalozas. Kőszegnek egvik volt Inres iparo-
sát , P f i s t e r III e i s t e r Antal h iraiigöniöt temették 
el mult pénteken. Pár évvel e/.előtt szélhűdés érte, mi-
nek folytán munkaképtelen leit és virágzó ipara rona-
inosan hanyatlott . Mindenétől megfosztva városi es 
alapítván i pénzen tengette életét, mely mar csak teher 
volt rea nézve. Végre megkönyörült raj ta a halál, el-
szólítván öt, a 74 éves tehetetlen agglegényt az élők 
sorából. Prépost-plébáuosunk gondoskodásából illó vég-
tisztességben részesült, mert különben harangszó sem 
kisérte volna utolsó útjában azt, akinek mesteri keze 
annyi harangot öntött. 

örökítve, persze német forrásból, l 'gy látszik S c h I i c k 
valódi reklam-generális volt, ki nem késett az utóvilág 
számára külonbö/ö harczi poz.iturakban há<raliagy ni 
arezmósát, mert az bizonyos, hogy az ő a lakja hűen 
van mindenütt fényképezve. 

Az. erdélyi oláhok kegyetlenkedését Szeremky rajza 
után a magyar emigránsok által kiadott s a z a I a t-
n a i v é r f ü r d ő t ábrázoló képe tükrözi vissza. 1*4^. 
október '24-én mészároltak le a moórok 640 
zalatnai menekülő lakost. Ez igen ri tka kép, miután a 
német kormány minden példányt megsemmisített , molyet 
csak megkaparitSiatott. 

B e in erdélyi hadjára ta sem maradt megörökít-
lenül. Győzelmes vonulása közben Kolozsvár felé meg-
támadtatván, a tám idái t visszaveri s eközben esik el 
Geramb osztrák alezredes, mely jelene képben látható. 
Az 1849. marcz. 2-án vivőit győzelmes iii e d g y o s i 
ütközet, Nagyszeben ostroma és bevétele Bein által, 
szép rajzok. Megragadó szépségű s pompás kivitelű olaj-
nyomat „Bem a piskii hidon " Itt vívták honvédeiok 
a legh i s iesebb kitartással küzdelmüket 1849. február 
1-én. R^iígel 8 órakor kezdődött a csata, melyben 
P u c h i i e r vezorlote a la ' t 11.000 osztrák katona 40 
ágyúval liarczolt B ő i n 7.700 embere és 28 ágyuja el-
len. Délután 4 órakor már futásnak kezdtek eredni hou-
védeink, de Bem szavai megállásra bírja őket a Sziágy 
felett elvezető hídnál s ki felkiál t : „ h i e híd elveszett, 
Erdély is elveszett," új ra támadásra vezeti őket. 
mire beállott az alkony a császáriak teljesen visszave-
ret tek. 

Az 1849. február 5-én vivott b r a n y i s z k ó i 
ütközet a szabadságiiarcz egyik legfényesebb fegyver-
ténye s gyönyörűen van vissza is adva. Gorgei maga 
í r j a : „Branyiszkói megrohanni, akkor annyit let t , mint 
a iiikát szarván ragadni.* l),j seregére néxve a branyisz-
kói barezot a lenni és nem lenni* kérdésének tartá, 
mert mögötte is ellenség állt, elölte pedig Schlick egy 



— A Budapesti Vasmegyei Kör f. Iió 8-án tar-
tolta meg első érdemleges0 gyűlését. Az elnök H nagy-
számban megjelent tagok előtt kijelentette, hogy a meg-
előző alakuló gyűlésen több rendbeli téves hivatkozás 
tétetván az alapszabályokia, a választást a tagok jóvá-
hagyásától teszi függővé. A tagok a valasztást egyhan-
gúan érvényesnek mondottuk. Az elnök a bizalmat meg-
köszönte, s prograinmbeszédjében mindenekelőtt meleg 
szavakkal emlékezett meg a volt elnöknek K o v á t s 
8 . J á u o s n a k a kör érdekeben szerzett érdemeiről, 
különösen, a kör újjászervezését és a „Mi vármegyénk" 
rzimű irodalmi vállalatot illetőleg. Azután beszédjében 
különösen a belső működést kötötte a tagok lelkére, 
s állította töl a kör czéijául, amelynek fő eszközei a 
felolvasások, szavaltatok, vitatkozások stb. A szépen 
elmondott beszédet a tagok lelkesen megéljenezték. Az 
indítványozók között elsőnek ifj. Ueis/.ig Kde állott fol 
s fölhívta a kör tagjait a Szombathelyen és egész vas-
megyében megindult mozgalomra, a fölállítandó Ber-
zsenyi szobor iránt. A Kör elhatározta hogy e tekintet-
ben a mozgalom megindítójával, Éhen Gyulával, össze 
köttetésbe lep. Azután Székely Imre egy könyvtár föl-
állítása érdekében emelt szót, mely eszmét a kör magáévá 
is tette. Oyülés utalt társas vacsorára gyűltek a tagok, 
hol nőin egy vidim és komoly felköszöntő hangzott el 
a tiszti karra, a Körre, az alapító és rendes tagokra. 

— Felolvaso estely. A Budapesti Vastnegyei Kör 
saját helyiségében folyó hó 12-én felolvasó estólyt tart, 
melynek tárgysorozata a következő: BayerJenő humo-
ros felolvasása, Esső Imre felolvasása, Keresztút* Jó-
zsef term. tudományi tanulmánya és Székely linro fel-
olvasása (Endrődy S. ,Egyedül.") 

— Kerelem. Fölkére'nek a t közönség köréből 
azok, kik a Budapesti Yastn. Kör fölállítandó könyvtára 
javára könyvöket szíveskednek adományozni, ezeket 
Esső Imre elnök úrhoz (Gyöngytyúk utcza 9.) küldjék. 

S zt kely Imre, 
titkár. 

— Vasut-megnyitas. A pozsony-szonibathelyi vasút 
ünnepélyes megnyitása f. hó 25-re van kii űzve, melyre 
Baross Gábor keresk. miniszter, az érdekelt törvényha 
tóságok, a vasúttal szomszédos földbirtokosok stb. meg 
vannak hiva. 

— Az Uj vasút. Más oldalról ezeket iiják : A 
pozsouy-Szouibathelyi helyiérdekű vasú: műtandőri be-
járása s megnyitása iránt a kereskedelmi miniszter eddig 
még nem rendelkezett ; ama hír tehát, hogy H vasút e 
hó 25-én fog megnyittatni, idő előtti. 

— Zárórák Szombathelyen. Szombathely rende-
zett tanácsú város statumai szerint a fogadók és ká-
véházak zárórája éjjeli 12 órára, a korcsmáké esti 10 
órára es a kávémérések esti 8 órára van megállapítva. 
Ezen szabályrendelet a város kapitány meghagyásából 
különbeni jogkövetkezmények terhe alatt f. évi október 
hó 1-én lépett életbe. 

— Figyelmeztetes. S t a d I e r Salamon Szombat-
helyről konfekczió-árui.'al a f. é. októb«r 19 én Kő-
szegen meg'Mi'taiidö vásáron nem, mint eddig, a Sfriii'Z, 
hanem a Korona szálló hely iségeiben fog elhelyezkedni. 
Mely körülményrő! a közönséget j ó eleve értesítjük. 

— Vasar-bet i l tás. A eaepregi janisban marhavásárok 
— lóvásárok kivételével, — a sz í j es körömf.ijá* jár-
vány ideje allutt betiltattak. 

— Monographia. Szombathely monográfiáját hallo-
más szerint dr. C s u d a y Jenő premontrei tanár fogj.i 
befejezni. A tudós tanár mar kikérte a szombat'ie'yi 
városi levéltárból a munka befejező részének megírásá-
hoz szükséges okmanyokat. 

— Huszar-önkenytesek vizsgalata A Szombat-
helyen állomasozo huszár ezredbeli önkéntesek viz-giiata 
m. hó 20é ' i ment végbe. A 15 önkéntes közül kettő 

visszalépett és három megbukott. Sikerrel letették u 
vizsgát: gr. Szapáry, Schöuborn, gr. Nákó. l'dvarv 
Jenő, S/abó Liczi. Mesterit tzy, Eitner, Bogdán, V e r t e s y 
es Iteituer, kik mindannyian egyelőre őrmesteri rangot 
nyertek el. 

megedzelt és bátor hadsereg élén. A felad it hősiesen 
lön megoldva, G u y o n ezred vezérlete alatt a turóczi 
és zólyomi zászlóaljak vakmerő elszántsággal verték ki 
állásaikból az ellenséget. Egykorú festmény örökíti a 
fényes harcz jelenetet. 

Nagy méretű, szép festmény, mely azon jelenetet 
ábrázolja, midőn a vörössapkások Szolnoknál halálmeg-
vetéssel rohannak a gyilkos ágv ú'üzhe és szurony roham-
mal foglalják el az osztrák ágyuk t. 

A tápió-bicskei, kápo'nai stb. csaták részletei szin-
tén láthatók. Gyöngyörü kép a s z o l n o k i ü t k ö z e t 
rajza, melyet Szeremley kepe után a magyar emigránsok 
adtak ki. 

A K o m á r o m vára körül vívott harczok s a vár 
ostroma is számos képben van bemutatva. B u d a v á r 
ostromát és bevételét szintén számos képben látjuk. 
Nagyon sikerült nagy olajfestmény és nagy kőnyomaté 
hű kép ábrázolják Budavár bevételét. Henczi osztrák 
tábornok megsebeaülese is fel van tüntetve. 

Rajzban látható a g y ő r i csaia is, melyben az 
ifjú császár is resztvett. 

Az orosz hadsereg felvonulását, táborozásukat is 
örökítik rajzok. 

Egész csoport kép adja vissza a világosi fegyver-
letétel szomorú jeleneteit. 

íme, mennyi sok megtekintésre méltó drága emlék, 
melyek visszavarázsolják szemünk elé elmúlt idők nagy-
eseményeit. 

E szűk tárczakeretben csak futólagos, szük voná-
sokban sorol hat.'am fel egyes kikapott reszteteket, az e 
nemben is szerfelett gazdag, rendkívül érdekes kiállítás 
megtekintése elégítheti csak ki a tudmvágyót es érdek-
lődött. 

Sarkadif Elemér. 

Vegyes hirek. 
— Reform a postán Baross Gábor, kereskedelem-

ügyi miniszter n nem kincstári posta- es távírda hiva-
talokat három osztályba sorozta é* pedig az 1. osztályba 
evi 1O00 frt s azon felüli, a Il-ba évi 400 frttól lŐoO 
frtig terjedő s a 111-ba az évi 400 frton aluli javadal-
mazással. 

— Hanyan vagyunk. A legújabb tupszámlási adatok 
.zei int azemberiségjszátna jelenleg 15.548 millió, teli it egy 
negyszögki ometfie 11—12 ember esik. Az egyes világ-
részek lakossága a következő: Európa 358.2 millió, 
Ázsia 860.3 iniiló, Amerika 124.5 millió, l'olynezia 5.3 
5.3 millió, sarkvidék 80.000. 

— Zonavilag. A inig hazánkban — habár csak 
elvétve — még mindig akadnak egyesek, a kik sehogy 
sem akarják beismerni a zónatarifanak minden tekin-
tetben üdvös és hu-znos voltát, addig a praktikus újítások 
iránt mindenkor fogékony külföldön mindinkább nagyobb 
hódításokat tesz B a r o s s Gábor zseniális reformja. 
Tudjuk, hogy az osztrák vasútak egy része már regebben 
behozta azt vonalain, habár az osztrák „localpairiotisinus" 
restelvon bevallani, hogy a reform a magyar zónatarifa 
egyszerű másolat.•, elkeresztelte azt „krajczartaritának" ; 
most pedig — miut értesülünk — a porosz vasutak kö-
vetik a jó példát és október 1-től kezdve tényleg élet-
beléptéitek a zóna-tarifát egyelőre Berlin es a közel-
fekvö állom isok között. Kapcsolatban ezztl megemlítjük, 
hogy a kereskedelmi m. kir. minisztériumban már be-
fejeztettek a statisztikai munkálatok a zóna tarifa eddigi 
ket évi eredményéről. Ez az eredmény a legcsattanósabb 
bizonyítéka a reform életre való voltának; a zóna-tarifa 
behozatalával ugyanis a személyforgalom valóban óriási 
mérvben növekedett, elannyira, hogy a szállított utasok 
száma milliónyi, a szemelvszállitás utáni bevételek 

« 

pedig 5 millió forinttal haladják meg az előbbi évek 
utasain ik számát, illetőleg személy pénztári bevételeit. 

— Munkaszünet. \ z országos ipartanács ülésében 
az országos iparkongresssusnsk az ip.irtörvény reform-
jára vonatkozó javaslatát tárgyalták. Hosszabb vita után 
a kongresszus javaslatait javareszt elutasították. Azután 
a v a s á r n a p i m u n k a s z ü n e t kérdésével foglal-
kozott az ipaitanács és egyebek közölt elhatározta, hogy 
b ú c s ú n a p r a eső vasárnapokon az üzletek nyitva 
maradhassanak. A napirend legfontosabb tárgyát az 
ezredéves ünnep alkalmából (ártandó n e m z e t i k i á l l í -
t á s ügye képezte. Az ipartanács hozzájárult a miniszter-
tanács tervéhez, mely szerint 1895-ben B u d a p e s t e n 
o r s z á g o s j e I I e g ü n e m z e t i k i á l l í t á s ren-
deztessek. E kiállítás, melyből a külföldi termékek ki-
záratnak, Magyarország összes termékeit felölelve, hazánk 
gazdaságának es iparanak világos es teljes képét fogja 
nyújtani. 

— Elofizetesi fölhívás. Toldj László fólevéltárnok 
a Törvényhatósági Naptar l8'J2-iki folyamára hirdet elö-
tízetest. E munka, mely első évfolyamában egy kis, 
zsebkönyv alakú füzet volt, ma már egy közel 700 lapra 
terjedő, nagy 4-retű kötettu nőtte ki magát. Evrol évre 
bővül és tökéletesedik. Az uj folyam ege»z sereg javí-
tást, újítást, bővülést tartalmaz, melyek felsorolása ha-
sábokat veuue igeuybe. Azért is, csak hármat emelünk 
ki. Egyik a nagyközségek kimutatása. Hatvan kerdesre 
felel minden egyes nagy községnél ; e kerdesek a kö-
tegnek valóságos fotográfiáit adják, a mennyiben kitün-
tetik annak közigazgatási, népesedési, nyelvi, felekezeti, 
gazdasági, társadalmi, vagyoni, ipari, iskolai viszonyait ; 
felvilágosítási adnak a község hovatartozandósagárol, val-
lási, igazsagügyi, pénzügyi, közlekedesi, hadügyi, bayná-
s/ati, erdészeti, kultúrmérnöki, uieiitelepi s egyeb szem-
pontokból stb. A körjegyzőségek rovata egeszen új, es 
ebben beiűsoros rendben soroltatnak fel a körjegyzősogek, 
közigazgatasi viszonyaik s a körjegyzők nevei. A har-
madik újítás az, hogy tel vannak veve az országban 
levő pénzintézetek, iparos- es részvénytársaságok, biz-
tosítóintézetek, stb. a szükséges kimutatásokkal. Az uj 
folyamot 18 arczkep fogja díszíteni, s a ,Hasznos tud-
nivalók* rovata is sokkal gazdagabb lesz az eddiginel. 
Ara a nagy terjedői inű s a legnagyobb es legbővebb nap-
tart tartalmazó kötetnek az eddigi, hallatlanul olcso ma-
rad, t. i. fűzve 1 frt 30 kr., kötve 1 frt 50 kr. Bátrau 
áliitho juk, hogy ugy a hatós igoknan, mint egyoseknek 
nélkülözhetetlen seged könyve ma már a Törvén y hatósági 
Naptár, s azért szíves készséggel hívjuk fel rea t. olva-
sniuk es a nagy közönség figyelmet. A megrendelés v a g y 
előfizetés a Kiadóhivatalba küldendő : Budapest, V. 
llold-u 7. 

vendetesen terjed. A kinek csak hármilv kicsiny ker-
fecskéje, vagy alkalmas udvara vau, igyekszik azt ró-
zsákkal díszíteni. E mellett azonban, ha azt akarjuk, 
ho^y rózsáink jól tenyészszenek s örömünk legyen be-
nnük, nem elég azokat csak egvszerüen elültetni s te-
nyésztésüket migUvra hagyni, hanem iparkodnunk kell 
részint olvasás, részint szakemberektől nyert utasítások 
és tanácsadások alapján elsajátítanunk mindazon isme-
reteket, melyek a rózsatenyésztés okszerű kiviteléhez 
szükségesek. Ez okból megtagadunk minden a'kannnt, 
hogy e végből lapunk is mindenkor hozzon oly tudni-
valókat, melyekkel az okszerű rózsatenyésztést a laicus 
közönség körében is támogassuk. 

A rózsák átültetését illetőleg általában az a szo-
kás, hogy ezt rendesen tavaszkor végzik. Ennek pedig 
sok a hátránya, mert ha a rózsatőben a nedvkeringés 
csak kissé is megindult, a megfogamzás már kétessé 
válik. Ehhez járulnak azután a tavas,i esős szelek, 
melyek a rózsatöveket — miután az átültetés folytán 
nagyon csekély bennük a nedvkerimiés — rendesen ki-
szárítják s e miatt elpusztulnak. Ennél sokkal célsze-
rűbb és biztosabb az őszi átültetés, mert ekkor a ró-
zsák az. átültetés után is csakhamar szívó gyökereket 
fejlesztenek s ezt tavaszig folytatják, ugy, hogy a mint 
a kikelet beköszön', már meglehetősen be vannak gyö-
kerezve, vidáman kezdenek hajtani, s az ember az erős, 
egészséges hajtásokon és pompás virágokon alig ves/i 
észre, hogy a törzseket az őszszel átültették. A tavasz-
szal ültetelt rózsatövek rendesen néhány hétig betege-
sek, sínlődnek. s első virágaikat épen nem lehet töké-
letesnek nevezni. Akárhány gyengének látszó rózsatö-

j vet, mely a tavaszi átültetés után tönkremegy, meg 
'lehetne menteni azzal, ha őszszel októberben vagy no-
vember elején átültetnék. Sok évi tapasztalásból állít-
hatom, folytatja kertészünk, hogy a kinek nehéz, agya-
gos nedves talajban kell rózsáit nevelni ós ápolni, az 
leghelyesebben cselekszik, ha azokat minél előbb átül-
teti. Ilyen talajba már szeptemberben is át lehet ulletni 
a rózsákat, ugy, hogy november hó végéig már be le-
gyen az átültetés fejezve. — A novemberi és deczeiu-
beri átültetések szintén sí .erűinek ugvan, de rendeseit 
még seui olyan jól, mint a koraiak ; ellenben homokos 
talajba nagyon előrehaladott évszakban is, jó sikerről 
ültethetjük a rózsákat. Magától értetődik. Iiogv a/ ős -
szel átültetett rózsákat annak idején a teli fagy ellen 
védeni kell, a minek különböző módjai vannak, melyek 
közt legközönségesebb az, mely szerint a törzseket le-
hajl í tok, koronájukat és törzsüket földdel betakarjuk. 
Minthogy a frissen átültetett és kellően még bo nem 
gyökeresedett növényeket a fagy könnyebben tönkre-
teszi, mint azokat, melyek hosszabb idő óla ugyanazon 
előbbi helyen állnak, azért <z elültetéseket sokkal na-
gyobb gonddal kell betakarni mint az utóbbiakat. le'g-
czélszerűbb, ha arra a helyre, a hol a rózsafácska a 
föld alatt téli álmát aludni fo^ja, feuyőfarőzsél teriiütik. 
Az alacsony rózsákat rendesen mindjárt az átültetés al-
kalmával bo szokták takarni földdel s a tea-, finom női-
set te- és polyantha rózsákra azonkívül még feny irőzset 
is szoktak takarni. 

Feleló.s szerkesztő: Witt inger Antul 
Kiadó-laptulajdonos: Feitjl (Igttln. 

N y í l t - t é r . 
Fekete, fehér és M Z Í I I C M Helyem damaszt 

1 frt 4 0 krtól 7 frt 75 krig inéterenkint (18 m i n ő 
•égben) — darab- s végszámra. Vám- és portomén-
teseu szállít H e n n e b e r g G. (cs, és kir. udv. 
szállító) Z ü r i c h b e n . Minták rögtönösen küldetnek. 
Levelek 10 krnyi portóval. 

V a s ú t i a s n s t r s n d . 

— .Kossuth Lajos keme", megjelent Székely 
Aladár kiadásában. Ezen valóban érdekes történeti re-
genyt Szathmary Jenő irta. Egy nő naplója szolgált 
müvének alapul, ki a szabadságharezbau tevékenyen 
résztvett. Az író regényét mar néhány évvel olóbb ki-
adhatta volna, gátolta öt e szándékában azon körül uiény, 
hogy többen a regény szereplői közül mind e mai napig 
életbe voltak. Megjelent eddig 4 füzet. Minden egyes 
füzet ara 10 kr. A közönség pártolásába ajáuljuk e 
művit. Megrendeleseket eszközölhetni a kiadónál, Szekely 
Aladárnak Budapesten 

K ö z g a z d a s á g . 
A rózsáknak őszi átültetése. 
A rózsatenyésztés, mint kellemes s sok gyönyört 

nyújtó kertészeti foglalkozás, nemcsak az ex professor 
kerteszkedes, hanem a laicus közönség köreben is ör-

• f 
Á l l o m á s o k . 

sz. vejjye* vonat 

ll.lll <.-/i kasaikkal 

Középeurópa idő. reggel d, u. este. 
— K ő s z e g ind. M 1 1 " 5 50 

6 Lukácsháza (m. h.) 5'» 12°* fi04 

12 Német-Gencs (m. h.) ft3* 12" 6 " 

18 Szombathely érk. f>M 1 2 W K* 
— Szombathely ind. 64 i 3 , J 7«» 

7 Német-Gencs (m. h.) 701 3SI 7* 

13 Lukácsháza (ni. h.) 7.1 34S 7 ss 
18 Ktigzeg érk. p i 401 -M 

t'sak kedd-, péntekon közlekedik egv negy edik vo-
nat Kőszegről 8 ó. 10 perez- Szombathelyről II ó. 
16 pereskor. 

Irodalom. 
— Nincsen a magyar csa ládoknak olyan gazdag könyvtá ra , 

melyben annyi szellemi szórakozást t a l á l h a t n a a csal Ad minden 
t ag ja , mint a mennyi t a „Képe* Családi Lapuk- válogatot t köz-
leményei n y ú j t a n a k . Nincsen a családi é le tnek » a gondosan veze-
te t t magyar vendégszere tő háznak olyan ké rdése , melylyel e lap 
mel lék le te a „Nő a házban* •zakaxa to t tau ne fogla lkoznék . 

A . K é p e s Családi Lapok" e l & í i n l M á ra a „ N ö a 
h á z h a n * eziniü d iva t -mel lék le t t e l eityiltt e g é s * é » r » «l f r t 
fé lévre 3 fr t negyedévre 1 f r t 50 kr . « a k iadóhiva ta l (lliidap<»te> . 
nagy korona-u cza 20. «z.) melyhez az előfizetések legc/él«/crilht»en 
pos tauta lványon in t é i endök , k ívána t r a b á r k i n e k ingven é- b é r -
mentve szolgál m u t a t v á n y s z á m o k k a l . 



tri kr. trt. Kr 
Kuraliait 1. 100 kii. Ift 40 ÍOO kiiu burgonya 1 

I I . • 15 10 Mnrlialiuit . 1 kilo — 

Uo/kllK/t 1. „ 13 60 Marha zair 1 10 
. 11. 12 — Hisziiohus . . — 62 

liu/akor|>a • 5 , — . z»íir . . — 68 
li«z» » • » 6 — Borjúhús . „ 6u 
Kuleskttsrt • m 14 Birkahús . , — 3« 
I 'ara • f 17 1 méterül bükkfa 1.1 6o 
Ar|>a dara . . 8 _ . w dorong 10 — 

Széna 9 52 , tölgv fa 9 4" 
Szalma m 1 y<» . . dorong < 6* 4 

í n i k n i l í i t t o i n i i i m r 

Férfiaknak! 
V ca. óa kir. szab PoteiltatOl' ml gv óiiyulliatnak 

térti;ik rögtön, tartus in es utóbajok nélkül, mésj oly 
esetekben is. Iioi H'iniui sem hasíiiált ; még több évi 
gyengült t.igr elvesztett erS i" helyreállittatik (kül-
sőleg észrevehetetlen, garantirozott ártalinatlun. izga-
lom nélküli, kellemes gyógymód). Hires tanárok elis-
merő nyilatkozatai, legmelegebb orvosi ajánlások es 
az alaposan kigyógyultak ezernyi hálairatai érdek 
nélkül tanácsolják a cs és kir. s/ab. PüteiltatOl' 
alkalmazását. Maradandó eredmény. A küldés é> 
csomagolás diskrecaióval. Tartalom es származás fel-
ismerhetetlen. I»r. Al tniai l t l K á r o l y . Wien, V I I . , 
Mariahilfstrasse ?(). sz. Felvilágosító röpiratok kívá-

natra ingyen és bérinetve küldetnek. 

I 1 4 8 / 9 1 . 
9 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ha-

tóság közhírré teszi, hogy Lehei is fe ld B e r n á t es 
n-je M á r i a végrehajt a túliak K f i l I I Sál l i lor perenyei 
la NON v 'grebajtast s?envedő elleni 240 Irt tőkeköve-
te <» e- járulekai iránti végrehajtási ügyében a kőszegi 
kir. járásbíróság területen levő Peren ve község hatá-
rában fekvö a perenvei t»6. sz. tjkvben A I 89 es 177 
helys/. ingatlanakból Beidl Sándort iliető teleres/ére I4'< 
írt. a 90. hsz. es 55/c házs/.ainu eg.-sz ház es ingatlanra 
272 frt. ezennel megállapított kikiáltási árban az árve- j 
rest elrendelte, e- li•»_;\ a tennebb megjelölt ingatlanok 
a / . 1 * 9 1 . é v i o k l o b e r h ő £ 0 - i k n a p j á n 
i l . e . I O ó r a k o r P e r e n j e k ö / M t ' « ; h á -

z á n á l 
megtartandó nyilvános árveresen a megállapított Kikiil-
t «si áron alól is eladatni fog 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
be«sár.<nak 10%-it készpénzben, vagv az 1881 L X . 
t -e/. 42. § abati jelzett á r f o l y a m m a l s z á III i-
t o t t es a/, 1*^1. evi november hó 1-en 3333. sz. ai itt 
ke't igazs.igügyministeri rendelet 8. Sj-ában kije'ölt óva-
dék k é p e s értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni-
avagy az 18*<I : L X . t.-c/. 170. § a értelmében a binat-
pen/nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt áfszolgáltatni. 

Kelt Kőszegen, 1S91. évi julius hó 22. napján. 
A kőszegi királyi járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság. 

T e r p l á n , 
kir. nljárásbiró. 

Bor-kivonat 

MAGYAR NÖK LAPJA 
( M A G Y A R H Á Z I A S S Z O N Y » 

Szépirodalmi, tarsadalmi es háztartasi kepes hetilap 
Szerkeszti : B R A N K O V I C S O Y Ö B O Y 

F J o f i / . e t é w i á r a : A . T ü k ö r előtt" cziraii 
divatmelléklettel s a Keg»;nyraell»'*klettel e g y ü t t : 

Es-esi evre 6 frt fslevre 3 frt. negyed-vre 1 frt 50 kr. 

• „ M a g y a r N ő k L a p j á t * 
háztar tási részében s legelőkelőbb irók és írónők támogat -
j á k munkáikka l * hogy közleményei nemcsak érzelem és 
ízlés nemesi tók. hanem l ia/at ia-sk, mula t t a tók s a gazdasz-
• lonyokra nézve megbecsülhete t len é r t é k ű e k : arról elég 
biztosítékot nyúj tanak az eddigi évfolyamok s je lenlegi szer-
kesztőjének ax írói neve. 

AT l i l r f t r e l ő t t ' 4 Ctimfi, l iavonkint 
f f A « U » W Í W A V H H egyszer megje lenő 

< t i l n l m e l l e k l e t e nemcsak a legujabli d iva tképeke t . ha-
nem oly d ivat tudés i tásokat i* közöl, melyekkel egy lap sem 
d icsekedhe t ik . „Regénymelléklete" 
erede t i r egényekke l kedveskedik az • lőf izetőknek. 

A „Magyar Nök Lapjának" 
tékán ina la t ta tó közleményeket s humoros ap róságoka t talál 
az olvasó. 

A „Magyar Nök Lapja" 
a hölgyek számára szerkesztetik s a hölgyek é r d e k é t kép-
viseli : épen azért liizton számit a magyar müvei t nök pá r t -
fogására. 

Mutatványszamokat ingyen és bérmentve kUld. 
Azoknak, kik fé lévre avagy egész évre egyszer re elő-

t i ' é tnek s 10 kr . postaszállítási di jat kü ldenek , a „Matryar 
Vök l .apja ' k iadásában megjelenő Z.ilahv Ágnes-fé le „ V a -
l ó d i m a g y a r s z s k a r s k i i n y v " v r l ingyér t kedveske-
dik a k iadóhivata l . 

.!/<*</ivh(/»*//i]><>:<t<iHt<ilr<)riif.m niin<h'n /HHitahiivi-
t<iln<il i* Hiim/cii kón>jrlktrc*knUtihtn. 

Kif i ze t é seke t a hó bármely napjától el fogad 

A „MAGYAR NÖK U P JA" kiadóhivatala, 
B U O A P K s T , Kr»séb#t-körut 36. sz. 

Tsljea í : 4 m u példányokkal még mindig ezolgá! a ki-
adóhivatal. 

5 
kitűnő szer ártalmatlan b<>r előállíti.*áh>>7 — a va-
'ódi bortól meg nem ku őnböztethető — nján'om a 
fennti kipróbált külüilejjesséíjet. 
2 k^r. ára (100 liter bort ád) 5 frt 50 kr. Recept 
mellékelve — ingven. Jó eredményért vagv a gvárt-

mánv artalmul.Misájáért felelőség. 

Szesz-megtakaritást 
az egett boroknál az én felülmulliatat lati i-rős essen* 
ciáin által elérhető; ez az italoknak egy kellemes 
esii>.~.« i/t kőlcHoiiöz, éa csakis nálaui kapiiató. 
Egy klgr. ára 3 frt 50 kr. (600—1000 litert ád) 

használati utasítás melekelve 
A fenn i kul • •nlegesséiíokeii kívül ajánlok 

különféle .essenciat* rum. cognac, finom liquer stb. 
gyáiak szamara, felüluiulliatatlaii minőse-ben. K<-
cepiek ingyen mellékelve. Arjegyzek bermentve. 

I ' o l l á k K á r o l y F ü l ö p , 
essenc különlegessegek gyara, Praga. 

N o l i d k e p v i n e l ó k k e r e s l e t i i r k . 

Gyors es biztos segitseg gyomorbajok s azok 
következmenyei ellen. 

•VZ egészség fen tar tására , az él»ti iedn-k * unnék fnljrl-in 
H vérnek tis/ . t i tására és tiszta á i tapothan való f en ta r t á sá ra »•-
ti jó emésztés e lö -egné-é re a le^jolib * leghatll t i tósahh szer 
már is mindenüt t ismeretes és kedvel t 

é l c t b a l z s a a D r . E O S M ó 
Kzen élethalzsam a legjobh s lefc'gyógyhatásosh gyógy-

fQvekhőI a leggondo-abhan van kés i i tve » kalönősen minden 
emésztési h í j ok, gyomorgörca. é tvágyh iány , savanyus f IhQfö-
gés, vértólulás, a r anye res hajók s th . sth. el len teljesüli ha tha-
tósnak bizonyul. Ily kilQnö hatásai következtében ezen é le t -
balzsam v bebizonyult , niecbizható háziszerevé lett a népnek . 
Ára egy nagy üveggel I f r t . kis üveggel 5 0 kr Elismerő 
iratok ezrei b a r t f n e k betekintes vege t t rende lkezes re a l lnak . 

OVŰH ! Hamisítások e lke rü lése véget t , 
_ _ _ mindenk i t f igye lmezte tek . In»gy 
az egvedül á l ta lam a/ e redet i u tas í tás sze-
rint készített „Dr. SOSA-fels s l s t b a l z i a n " 
minden i iveoskéje kék burokba vau eso-
^iat:olva. melynek hosszoldalain „ £ r . S3SA 
i l s t b a l z s a m a a „ f eke t e sashoz" czim-
ze t t ffyegyszertarbcl, FRáSNER B. P r a g 
235- I i i . " német , cseh, magyar és f rancia 
nyelven olvasható , s /é les felein pedig az 

Védjegy ide nyomott vádjegy lá tha tó . 
#>r. UOSA Hetlxtlznama valöiUan ko/thntó r$nlc 

a kénxitö 
F H A G U T X 3 R B . 

f ö r a k t á r a b a n . gyógyszer tár a . . fekete s a s h o ? " Prágaban 
2 0 5 —III., es BUDAPESTEN Török József úr gyógyszerésznél , 
k i rá ly-uteza 12. sz. Budai Emil úr városi gyógysze r t á r ában a 

Városház- té ren . 
n n 

H . v o M i y y ó t y t » * e r t n r á b » n v a n r n k t á r e / , e n 
é le tha lzaa i i iT ioTT 

l ' gyano t t kapha tó . 

prágai általános házi-kenőcs 
tőhh ezer há lanyi la tkozat ta l e l ismert biztos gyógyszer minden 
féle gyuladások, sebek és genyedések el len. Kzen kenőcs 
biztos e redményűve l haszná lha tó a női emlő gyul i tdásánál , a 
te j tespedésénél s az emlő mogkeménvedését ié l szüléskor , ke 
levénynél, vé rdagana tokuá l , gonyes f akadékokná I , pokolvarná l , 
körönig)öknél , az úgynevezet t körömféregné l , e lkeményedések -
nél, fe lput fadásoknál . mi r igydagana tokná l , ( s i rdugana tokná l , 
érzéketlen tagoknál stb. Minden gyuladás t , dagana to t , elke* 
ményedést , felpulía<lást a legrövidebb idő a la t t e l t á v o l í t ; s 
ahol már geuyedés inuta tko/ ik . ott a dagana to t l eg röv idebb 
dó alat t f á j d a l o m nélkül lelszivja, k iére t i és k igyógyí t ja . 

j t T K a p h a t i 25 t s 35 k r a j e z a r s i s z s l snczekben ' V S 

( K Á N ! Miután a prágai á l t aU 
. nos házikenőczöt sokszor 

u tánozzák, mindenki t t igyelmeztetek, 
sogy ez eredet i utasí tás szerint csuk 
• tálam lesz készítve, s csak a k k o r 
valódi, ha a sá rga ércsszulencze, 

melyben töl tetk, vörös használat i u tas í tásokba (melyek 
nvelvon nyomvákl és kék kar tonba, melyen az ide nyomott 
védjegy lá tha tó — hukolva van 

H A L L A S I B A L Z S A M a Icghohi /onvul tahh számta lan 
próbatét ál tal legbiztosabbnak elismert szer a nehé/ht t l lás 
kigyógy i tására s az < gészen elvesztett hallási tehetség vissza 
nyerésére Egy ü v e g a ra 1 f r t . 

B u d a p e s t i H í r l a p j 
Mindenki, a ki " | 

i l h l a m i t k e n : u g y i l k i l o n u t i ü i t , 
a , Hl 1) A P E S T I H Í R L A P " 

a p r ó - h i r d e f é s e i 
a l t n l n é l k ü l ö z h e t i a k l i v e t l t ü k e t . 

Kégi dolog, hogv a közvet í tés sok pénzbe kerü l és a viszo-
nvokat egyál ta lában tekin tvo , g y a k r a n fordul elő, hogv „ 
költséges közvetítés duciira sem az n l k n l i n n y . á x t k e r e s ő 
nem ju t könnyen helyhez, sem az a I k a I i i i n y . t t H t m l « neui 
kap könnyen megbizható e m b e r e k e t . O k a ennek fö l egaz . hogv 
a i n t i n k a a i l o és m u n k n k e r e M Ü , a v e v ő és az e l n t l o . 
nem ér intkezik k S c v e t l e i l í i l . A közvet len érintkezésre 
pedig manap alig van ha tha tósbb eszköz, mint egy el ter jedi 
lapban való hirdetés , a „Budapes t i H í r l a p " a p r ó - h i r d e t t ' M l 
r o v a t a pedig naponta l egkevesebb 9 0 . 0 0 0 ember által 
olvastat ik. (A lap naponta H0.IKH1 pé ldányban je lenik nteg; 
legkevesebb három olvasót lehet számí tan i e g y - e g y lapra.) 
K e r e s k e d ő , aki köny vezetőt, i rodat i sz te t , gvakornokot keres, 
vagy viszont ti/.ok, akik hasonló a lku lmazás l keresnek ; a 
U a / . d a . aki kaszuórt , ispánt , vagy gazdasági gyakornokot 
keres és viszont ak ik a j án lkoznak ; a l i a / . i a s s z o n y . aki 
szakácsnét, szobaleányt , d a j k á t , Cselédleányt ke res és hasonlóan 
szolgálók, akik helyet k e r e s n e k ; b i r t o k e l a d ú w . ü z l e t e l -
a d a * . b i r t o k b é r l e t . l i á x e l a d á M . I i á z v é t e l . n e v e l ő , 
n e v e l ő n ő i . h á z v e z e t ő n ő i . g a / i l a s N x o i i y i és egyéb 
p á l . v a z a t . l a k a s k i a d a s és l a k Ú M b é r b e v é t e l i hir-
detések. szóval az é le t szükségle t minden fázisában könnyen 

és olcsó pénzen a 

Budapesti Hírlap apró-hirdetései 
áltul célt lehet e lé rn i . 

( 1 m » I t i t i i j e l e n í é n e l t r e . 
különösen i 

•'l.i» írv/.ésí l i i r e k r e , k y a e a k i r e k r e , e s k ü v ő r e 
va ló m e ^ l i i v á s o k r a . s z ü l e t é s i j e l e n t é s e k r e , név-

napi g r a t u l á c i ó k r a , g y á s z j e l e n t é s e k r e 
és minden elféle 

I r ö z l e m . é n 3 r e l 2 r e 
l> . . ltn«la|»esti Il i i- lap-- a p r ó h i r d e t é s i rovata 

k i v á l ó a n a l k a l m a s 
A hirdetési d i juk igen olcsók. Miudanuv iszor, a hányszor, a 
hirdetés megje len ik , egy-egy s/,', k é t k r a j e á r b a kerül, 
va- tagabh betűvel n é j f y k r a j e z á r . Ciinmel e l lá tot t hirde-
téseknél még egy egy h i rde tés után itil kr . k incs tár i bélyeg-
i l le ték külön j á r . Hü u czim niiicsuu ki téve, hanem a hirdetés 
ugy sz'd, hogy . C í m a k ia t lóh iva ta lban megtutlható '- akkor 
bé lyegdi ja t nem kell fizetni. A k iadóh iva ta l i lyen esetben 
minden d í j né lkül m e g m o n d j a a ké rdezösködöknek az illető 
címet, sőt v idékre d í j t a l anu l levelez is, ha a kérdezősködő a 
postabélyeget beküld i . He lyben a h i rde tések a kiadóhivata lban 
véte tnek föl készpénzen, v idékről a pénz t legalkalmasabban 
pos tau ta lványon lehet kü lden i . A . . I l n d a p e s t i H í r l a p " 
előfizetési á ra n e g y e d é v r e II f r t 5 0 k r . . e g y h ó -
n a p r a 1 f r t Ü O k r . A czim egysze rűen „ B u d a p e s t i 

H í r l a p K a l a p ú t r a I t t . 

Képes Csa lád i Lapok 
Szeprsdila; n isasretterjeuti kepe: heti lap -

Szerkeszti: l l r . T o l n a i L a j o s . F ó m m k a t á r s : B r . V a -
r a d ! A n t a l . 

Felelős szerkesztő és k i a d ó t u l a j d o n o s : l l r , t l i i r a n y i Á r m i n 
E l ő f i z e t é s i á r a : 

a , .H : lgyek L a p j a " rz imü d iva t -me l l ék le t t e l s a Regenymel-
l e k l e t t e l együ t t : 

Ftfes/ . é v r e tt Irt . F é l é v r e •'< f r t X e g y e d e v r e 
I f r t .>» hr. 

A .K é p e s C s a 1 á d i L a p o k * czim ti he t i l ap u j ue-
gyei lbe !••(•. A magva r szépi ro a lomnak e ha t a lmas tényezőjét 
a magyar művel t családoknak e szellemi kincsét még a követ-
kező irók és í rónők t á m o g a t j á k : lok.ii Klór, Lauka Gusztáv. 
Rudnyánszky Gyűli. Dalmady G> özö, Mikszáth Kalman. Komacsy 
József. Temerdck Jeszenszky O a n j i , dr . Prem József, dr. Szik 
lay János. Inczedy Lvszlo. Pa lagy i La jo s . Erödy O.iniel. l engi 
János. Tölgyesi Mihály. Ver tessy Gyula. Mery Karoly, dr Mu-
rányi Ernó. p, t r i Mor. dr. Roditzky Jenő. Csorba Palo tay Ákos 
s t b . ; Benitzky-Bajza Lenke. Bütlmer Lina, Nagyváradv Mira, 
Kuhffay Benitzky Irma Harmath Lujza. Hevessine SikorMargi t . 
V Gaal Karolina. Karlovszky Ida, Mericzay Károssá Irma. Er 
zsike. stb. stb. 

A . . K é p e s C s a l a d i l .apok** az összes szépiro-
dalmi képes het i lapok között a l egé lénkebb , legváltozatosabb. 
T a r t a l m a az irodalom minden vá l fa j á t fe löle l i ; képei a jelen 
eseményei t s a l eghí resebb festők m ű v e n muta t ák be. 

„ H ö l g y e k l . a p j a " czimü l iavonkint kétszer m e g 
j e l enő d iva tmel lék le to a l e g ú j a b b d iva tképeke t hozza s a mel-
let a magyar háziasszonynak valóságos szellemi t i tká ra , a 
mennyiben a nevelés, az egészség, n gazdaság , ker tészet , a ház-
ta r tás s a konyha terén nincs olyan k é r d é s , a melyet ne tár 
gya lma s nincs olyan t i tok, a me lybe hö lgye inke t be ne avatná '. 

K e g é n y m e l l é k l e t e külön bekö the tő négy kötet 
é rdekes regéur t iye l a j ándékozza meg évenk in t .-íz előfizetőit. 

A . . K é p e s Cnnlád l l < a p o k * ' - n a k inét; a zöld 
b o r í t é k a is tele ven m u l a t t a t ó köz l eményekke l , humoros 
apróságokka l , sakk- , kép- , szám-, koczka- és pon t t a lányokka l 
és szóre j tvényekke l , m e l y e k n e k megfe j t ő i é r t ékes j u t a l m a k a t 
kapnak . 

A . . K é p e n C s a l á d i L a p o k " gazdag tartalma és 
számos mel lék le te dac/.ára mégis a legolcsóbb szépirodalmi 
képes h e t i l a p : éppen árér t bizton számí tunk minden honfiú 
és honleány, minden m a g y a r család t á m o g a t á s á r a és pár tfo-
gására . 

J l u t a t v á n y t t z á i i i o k a t i n g y e n é s b e r n i e n tv e 
küld a kiadóhivatal mindazoknak , a kik ez i rán t — l e g c é l -
szerűbben levelezőlapon — h o z z á f o r d u l n a k . 

A ki az egész évre szóló hal f r tny i előfizetési 
összeget 4<> k r a j e z á r csomagolási és postaszál l í tási d í j j a l e g y • 1 

egyszer re beküld i , annak 4 r e g é n y t ; és a kt :i f r t elöfizeté t 
k-t és 10 kr csomagolási és por t á s í á l í i t áÜ d i | | »' eg>utt 

• , - / e r r e bekü ld , annak két e r ede t i r e g é n y t kübl a j án lva jé-
ta lmul . 

A k i ü u j előfizetőt gyű j t « az előfizetési összeget eirv-
szerre bekü ld i annak e l ismerésül t*gy d l s / . e s e m l é k 
k ö n y v e t kflld a k iadóhiva ia l . 

Megrendelhető p « » s t a u t a l v á u v o n m i n d e n p o s -
ta l i i v a t a l n á l é s m i n d e n k l t n j r v k e r e « k e d é « b e n 

Klőfizetéseket (a hónak b á r m e l y nap já tó l ) el foga1 ' " 
. . K e p e s ( ' s a l á d i l . a p o k - k i adóh iva ta l l» f l»AI 'KST, 
X a e y k o r o n a - n t r z a < 0 az. 
' IVI j e* s / . á l ln i p é l d á n y o k k i i l iiiéfr mindig *7o lg t i l h t t u n k 

N y o m a t o l t F e i ^ l l i y t i l a k ö n y v i i y o u i i l H j á l i a n K ő s z e g e n . 

P í n r x i a r n k . 
Burn | 00 kilo . . 9 frt tto krtól 10 frt. 20 kr-ij: 

Um . 9 • 20 9 H 50 
Arp.i . 8 t 50 V 7 • 50 • 

kukoricza . . , . < • 50 • 7 90 • 

• 6 • — V 
Zab idei . . 5 • 50 5 • 70 0 

i i i K i ) i : t i : s K K . 


	Kőszeg, 1891. október 11-én
	11. évfolyam 41. szám

	Választások

	Az aspaugi vasút

	TÁRCZA

	T. Maccius Plautus hatása a régi magyar irodalomra - Az iskolai drámák

	Írta: Kováts S. János

	Csataképek (Részletek a „Szahadságharcz emlékeinek" kiállításából)

	Sarkady Elemér

	Helyi és vidéki hírek

	Papi előléptetések

	Gyümölcsünk a kiállításon

	Dalestély

	Hymen (eljegyzés)

	Egy kis helyreigazítás

	Tűzoltógyakorlat

	Itthagyja Kőszeget

	Jutalmazott tanonczok

	Házvétel

	Liliputi színtársulat

	Toronyidő

	Irodalom

	Csevegés a hétről

	Halálozás

	A Budapesti Vasmegyei Kör

	Felolvasó estély

	Kérelem

	Vasút-megnyitás

	Az új vasút

	Zárórák Szombathelyen

	Figyelmeztetés

	Vásár-betiltás

	Monographia

	Huszár-önkénytesek vizsgálata

	Vegyes hírek

	Reform a postán

	Hányan vagyunk

	Zónavilág

	Munkaszünet

	Előfizetési fölhívás

	"Kossuth Lajos kéme"

	Közgazdaság

	A rózsáknak őszi átültetése

	Felelős szerkesztő: Wittinger Antal

	Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula

	Nyílt-tér

	Vasúti menetrend

	Irodalom

	Piaczi-árak

	HIRDETÉSEK

	Nyomatolt Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen


